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ihe name ~f a child if romeithin, of gre=t il .ort-nce

accoding to the terlirony of nuakwenn the old woman of
Mak; van: whore totem i¢ the dulker. In the olcden times
the namin, of A crili. war not don=: incirccri in-tely. When
a rzle child war norn it wae ,iven iir , randfether'r nere.
Take bonorl 11 for an sxample. e wue ,iven the p-nc of
nif pranafat:er GBohori I. k& wa:« namta Hohoel when lchoei 1
war alre: iy dead «nu h& .rosperea under t-ir nape, It
ir afrerted Lh~t if & ¢ 1lu if rnamed ofter s cecearec cereon
who wouer not want =i n-r. Lo LEe g iven to the c¢rile, tne
peonie vho are rtl 1 alive will notlce -y t-ir ¢ -ilu becoming
1i1 v v i1 doee nect  rofoer uncer thet nome, ihe rance
chila of Muﬁhorfne 201, at Mfatlha's wne (iven Lhe n-re
of hie mrLernal uncle #Aan=re, sutl rir grenafl - Lher Knansiomoto
who wer already derarea refured that the cnila rhoulu be
naned ransre, he ruai. the crild efhculd be nun-d ' FLer hin,
He then rfenl ilinerrs Lo san ce, ihe c¢crila hec m- very
ili, fo 111 th=L the ho .« 0! iLfr r covery wars pgiven np,
ite pr nurother Araror:e then cal.ea in Mareereie a
{h ng-an docicr, anc rRic Lo bip, "iell me wh-t ir wrong
vith the enild™. Tha cdoctor took divinlng boner and
threw trer. on th- floor n. f:ia, "The chlle hare no direare,
it ie tue nerne C¢I Manwre thot paker 1u 111, Mmanzcmoto
itr prancfsiner wsntr it n.m u #mankorote”, ¢ Lo L very
Ve ¢, Lhey «iu away w.Lh the nuine of .isna @ anu ¢’ lleu tvhe
crilu by the nac:. 0! ils cecearcd grarct ther, ~mankomoto
of Molua. For three uayr tLhey called the chilu 2y the
nare of Krantomoto, then the c¢-ild fot un, ralired 1tc

;3 heau =nu recovered frouo ite 1llnepr./ 4 the nnre cf a
GeceAFeEu LETFON 1f torcia uuon & crild sgeinet ihe will

of the deccared overson th:re the epipite are, they wovld
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even die, 1f a child who ifr given the name of a ueceared
pereson diea at birth, the miuwiver ured 1o fay that it
diu not prorner under the name of the family of iire peonle.
in the oluen timer, accoruing to the tertimony of Mmskwens,
the ola woman of HMakgwane, when a childé wse naomie after
ite grandfatrer or naternal uncle, beer wae vrewed sné the
child'e nsmesake elaughterea a sheep for it, and neople
ate the meat ana drank beer and dsncing took olsce. The
owner of the name prrired hie nam at the time he named
the chila. It i¢ eaid that if the owner of the name 1ir
ftill alive anu one of hlr femily g ivers a child hir name
without getting hie .ermierion to aoc eo, the owner of the
nace hae the power to make a cgre sgalinet hir for urlng
his nape. He hae the power to aemenu a beasrt Af payment
from thore wro namneud the c~ilu after hin,

The ron of hkamabele whore totem if the dulker &nc
who liver at Lebotlwane wae given the name of Sefiya by
the owner of the name feflya hi: felf, an cla man of
Motlhave who livers at Monyagolé. Rauspele, a man of the
Nawa family becsrie intererted in the neme and teflya
oruereu him to bring the crilc to him when it w-e rown
un, ana he woula have ro.ething rlau hterea for 1t.
Ramabele ald fo &ana took the chile to tefiya, and a rheep
wae rlauvghtered for the child.

Toca: at nfatlha when & oereon if given 3 name, no
beer ie made for him, & gost or a sheep 1r rlauvghtered
for him. Beer 1s maue for & child when 1t ir taken for
the 1iret time safter birth, out of the roure to ree the
11, ht of the in the yaru of the houre,

Chiluren are named in many wayr, if a pereon entere
the 'lapa'’ of anotlher perron at the tire when a child 1ie
born, the vieitor ie tolu anout the child'e birth. The

viritor will then ray, "ihat crhila irf nobody elee than
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myeelf". The crild ie then given the name of the
viritor, The rame thing haopened with Jonm Triane,
¥hen he war on a virlt L0 Matamong near Lebothwane, on
arrival ut the houre of a Mokpatla of Moretllha, & male
cnilla wars born. The chila'e parents there anda Lhen_
namea the chila Triane, They rald that the man of the
1Teilane tarily, whore toten ic a uviker, brought thie child
1o us.

when a child ir born, the firet thing which the
miaviver ao le to &rk the nanme of the child from itf
mother, 1f the mother doer not know, the miuwiver will
lock for the nsm: of one of tLhe child'r relativee or from
the rother's relativer, A chilu cannol be naped inuire
criminately, the name rurt be ol hie neoovle or from one of

hie veople.

Mfatre ir the wife of Kgweban: . Now when rhe wae
born by Kgwebane, rfhe war namea kfatre the of tre Matrleng

family; Mmamotrusi Mateieng came anu mace & row about the

"nam: of Mfatre al the Kgwebaner., the wanted to know how

the name of Mfatre cmme to the Kygwebaner, The Kgwebaner,
vho are the children of #oge i har not e vord Lo rsy,.
Molekenyg the daughter of Nawa was named after her
granamother who ir the mother of lfatse; the mother of
Kgwebane that 1s to rAay Molieken, wae the mother of Mogapl
Kgwebane, Accorulng to Motrhurl of 1riane, when the
mlawivee had difficuvlty in narin, a child, they ured to
g0 L0 the men Lo ark for a name, The men vill alecurs
the matier anad find a namc at the home of the wife or
husbang/br at the hom# of the child's mother and then
napne the chila. ¥hen Foll the wife of 1rlane whore totem
we the dulker gave birth to a ferale chlla at the home

of Lintenil, che war arked to name the child but war unable

to do ro, then the miuwivee ru;gertea an old woman by the
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n-me of “slerong the wite of Nawas wro was nrrried st the
l1eisnee by Motshuri vwhore totem wre the urlixer, the

e=da Lhel that wae the grandrother of the c¢-11d anc whe

w. € Matlan,. l1he ¢ - ilua wae then glven th- n= - of Matlen;.
The chllu prosovered unuer Lrif name and 1t ¢rew,

Other naneer are piven to cr-ildren in accordance with
current evente, HMrmatlou the wife of chisf Ramabele Nawa
at hfatlha, gave virth to & ron who carie after R-diveo.
hamapele e=iu thie one 1s myrelf Ramabele, but the child
diu not proroer under th.t nane anc 1t died. Mratlou
gave birth to & fon agaln anc Lhir ont wae named after
ite pranaf-itaer Magagola who war eptill alive. The c-1ild
dld not proepéer uncer that name aleso and it uareed away.
Then Mmetlou, the woman whore Lotem i< a crocodile anu who
1s married at Mawa'e, at the chief'e pDlace, g've birth to
the lart born ron, Thir lart born ron ne«rly aied at
birth, . falnting and recovering snu fo ov, sh Mmatleou
cave the child the name of kyaugelo ya Modimo (Goa'e mercy).
it if given no other nan:., kven now, the boy's nape ir
Kgauvgelo becaure it wae born with difficulty, when nobody
cherrirched any houve,

tello th: ron ¢f Mafora, the chllu of Jim Mafora who
liver Al :reribane, war born ai the time of weeplng after
the death of hir granafather. That 1¢ wry he wae nared
tello.

When ‘ihabo the son of 1itosre Nawa whore totern is the
duiker, wqs bLOrn, there war a wedaing and the people were
rejolcing, then nirf motrer ealu hle nume wae Thabdo.

Marumro the brother of Modiese at lebotlwane/ says that
when he wag vorn it ware during a war at Seleka's, They
were fiyhtiny with Kganma. That ls why he wae named

Marumo (rpeare).
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Motla-ka-ledo, a woinan of the 'tlaal farily, -nd wife
of Mmuehl iiawa wale born at the time of her futher'e death.
T-en the wonen rald Lhat her name wae ‘otla-ka-lero.

utrer ralee hove & meaning of painful msiter, nameg
fuch ar Itlhonogeng, Bafedil-. A male chila of iiriame
Maruping ar nared Bafedlle at Mfatlhs, 1t if pald that
there ware a Jurtified rearon for givin, it thir nane,
¥hen the boy ware tLorn, 1te £ ther and ite brothers and
erandrothirs anc ite grandfather were deasd, then Mirianre
& woman wvhore totIm ir the dulxker gave hli the name of
kafedile,

loa’y at Hfatlha c iluren are often nam-d after
Lu op€fn aoctore, Irf a Luronean doctor h-loed A women at
the birth of a chilu, the chila ie n:med after that coctor.

when Tau the younger brother of Nawa whore tolei ir
a duiker, anu who if the chilu of chiefl Nogagola, war
born by ksdi the wife of Hafora who if rarriea to th- Nawa
family, it war durdng A war when the Bekgatla of -or~tlha

entered lridliranc. A rn cnme forth running anu fald,

"ihe lion if here'|, K6b8 the younper brother of Ntladl
deniea anu rfaia "It ie not a lion but emall lion". At
that time Maul g ve birth to a ron, then Mogaicla rfii. the

child'e naie wWae LAU-€=IN0.

END $.659
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